
В О П Р О С Ы Я З Ы К О З Н А Н И Я 

Н 2 195& 

н. ю. ШВБДОВА 

К ИЗУЧЕНИЮ РУССКОЙ ДИАЛОГИЧЕСКОЙ РЕЧИ 

Реплики-повторы1 

Современный общенациональный русский литературный язык существует в двух 
Постоянно взаимодействующих функциональных разновидностях или формах: в форме 
письменной речи и в форме речи разговорной. Письменная речь — это всегда так или 
иначе обработанная и обдуманная фиксация языка с целью последующего воспроиз-
недения написанного2. Разговорная речь — это сам звучащий язык, непосредственно 
поращенный к слушателю или к слушателям. Различие двух форм речи опирается на 
различия «в общественных условиях и в материальных средствах социального обще­
ния»3. В разговорной речи, как и в речи письменной, говорящий использует готовые, 
закрепленные в системе языка формы, которые, однако, в отличие от пользования 
письменной речью, заранее не отбираются, а используются естественно и непосредст-
ненно в процессе говорения. Если в письменной речи обязательно присутствует момент 
«избираемости» формы выражения, то в разговорной речи этого момента нет. Это — 
определяющее разграничение в пользовании письменной и разговорной речью. От­
сюда следует, что далеко не все написанное относится к речи письменной, так же как 
и далеко не все устное, произносимое (и даже воплощающееся в разговоре) относится 
к речи разговорной4. 

Между двумя формами языка существуют значительные различия. Об этих разли­
чиях очень верно писал талантливый казанский лингвист А. Н. Боголюбов: «Сущест­
венной остается разница между письмом и говорением, между чтением глазами и слу­
шанием; между языком, к которому привыкают наши руки и глаза, и языком, к ко­
торому привыкают наш язык (и вообще органы говоренья) и наши уши... Важно по­
нимать розницу этих двух явлений и соответственно изменять приемы их изучения»5,. 
И дальше: «Если взглянуть на писанный и говоримый язык со стороны г р а м м а т й * 
ч е с к о й, то... здесь окажется заметная между ними разница. Грамматическое строе­
ние говоримой речи зависит в значительной степени от обстановки говоренья и от со­
беседника или слушателей» 6. 

Собственно языковые различия между разговорной и письменной речью с наиболь­
шей четкостью выявляются прежде всего в области интонации,а также в области синтак­
сиса словосочетаний и особенно синтаксиса предложения7. В области синтаксиса си-

1 В настоящей статм налагаются некоторые положения оддого аа равделяш го 
товящейся работы, посвященной изучению синтаксиса русской рааговорной речи. 

2 «Письменная речь является рачью, • I к р <• " л и с м о и и норпдко се осу­
ществления; в результате о< гаатся, гаким обрааои, нечто и |. г б м I i • а, неко­
торое Ц р о и з в е д о н п I • i I II il i. \ '• и м | 1 ИМЛОГНЧОСКОЙ речи, 
сб. «Рз'сская речь», иод род Л II Щербы. I. Hi , 192Я, > гр 

3 В. В. В и и и г |i .1 i " м. и и и и и il• ип.и, ВЯ, 1955, 
№ 1, стр. 78. Ср. о г il ж i , I i , «Труды Ин-та 
русского языка АН СССР», г. II, М I ШЛО, стр. 4Л () функциональных различиях 
разговорной и письменной руп кий | \ I. Ill i п и р о, Очерки по 
синтаксису русских народим* i u рои И I '•• птр 

4 Ср. А. И. С м и р и и и I. м i \ | и О лингвистических 
основах преподавания иностранны» ииЫИоя Ия ai 1964, М 3, стр. 50. 

6 А. Н. Б о г о л ю б о м , in. ияучении рныи панков. Методологиче­
ский очерк, «Уч. зап. Казанск. ум га», ГОД LXXXI - N \Ю, Казань, 1914, Часть 
нсофиц., стр. 9. 

в Там же, стр. 13. 
7 Замечания об «элементах гни HIM т . i раш ш риой речи» см. в к н и г е А . Н . Г в о з-

д | в а «Очерки по стилистике русского яаыка» (М , 1952, стр, 187—196). Рамки статьи 
не позволяют дать необходимым критический анали i ря к казанных в этом разделе-
положении. 
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стема собственно строевых элементов разговорной речи является не менее определен­
ной, чем в речи письменной. Распространенное мнение о свободе строя разговорной 
речи, об отсутствии в ней строгих норм, о «недостаточной оформленности» ее конструк­
ций держится только благодаря слабой изученности огромного массива соответствую­
щих материалов. Больше того, самого пристального внимания заслуживает мысль 
о том, что письменная речь с в о б о д н е е в выборе языковых средств, чем речь «говори­
мая», которая, в силу специфики своего протекания, не знает процесса обдуманного 
избирания, а естественно отливается в готовые и общеобязательные языковые формы1. 

Внутри разговорной формы речи существуют две разновидности: монолог как 
непосредственно обращенный к собеседнику непринужденный рассказ2 и диалог. 
Сколько-нибудь точного определения монолога со стороны его языковой природы 
не существует3. Те признаки, которые выявляются в монологе некоторыми исследо­
вателями, во-первых, относятся к монологу как элементу литературного произведе­
ния, во-вторых, в значительной мере случайны и не могут считаться признаками язы­
ковыми. 

Разговорный монолог — это форма непринужденного рассказа, непосредственно 
обращенного к слушателю или слушателям 4. Между монологом и диалогом несом­
ненно существуют формально-языковые различия, и диалогическая реплика отли­
чается от монолога не только объемом, «направленностью к партнерам» и «узостью 
тематических границ»5. Диалогическая реплика, если она соединена собственно синтак­
сическими связями с предшествующим высказыванием собеседника, есть единица 
синтаксическая, имеющая свои характерные признаки, присущие ей как компоненту 
сложного языкового построения. 

Диалог представляет собой обмен высказываниями, порождаемыми одно другим 
в процессе разговора6. Эта взаимосвязанность высказываний в диалоге есть всегда 
взаимосвязанность смысловая и — в определенных случаях — структурно-языко­
вая. Предметом изучения в настоящей статье являются только такие высказывания 
диалога, которые связаны между собой определенными синтаксическими связями. 
Простейшим сочетанием здесь является обмен двумя высказываниями, из которых 
последующее в своей словесно-грамматической форме зависит от предыдущего. Такие 
два сочетавшиеся по определенным грамматическим правилам высказывания мы 
дальше будем называть репликами, вкладывая в этот термин указанное выше содер-

1 (В языке письменном возникает иллюзия с в о б о д ы в выборе 'слов и выра­
жении, названий и оборотов; сильнее начинает чувствоваться момент логической и 
>( птичегкой оценки, прозаическая и поэтическая ценность различных языковых 
р i т . и ущерб чувству о б я з а т е л ь н о с т и такого-то говоренья при 

1.Н.И бстоятельствах и н е п р и к о с н о в е н н о с т и готовых традиционных 
.|м.|1м\ it (А II. Б о г о л ю б о в , указ. статья, стр. 16). 

Мои i n . и в письменной речи, но там он отливается в особые, отличные от 
плинии! монолога формы. (О формах монолога в художественной речи см. 
г i Н N МО г р I i 0 и, К построению теории поэтического языка, сб. «Поэтика», 
"'п. ill i | I [вдует признать, что поддержанная и развиваемая 
I II и и I I! Щербы по искусственности монолога (см. Л. В. ГЦ е р-

н< мрачи*, i I, Иг., 1915, Приложение, стр. 3—4) справедлива 
шип. i i i и i .1 i| иного», литературно обработанного и не может 

nun. |i (in i| и ' i | , м ч ' ""Г' анныи, разговорный монолог. 
и и, in in >•• itI.Iм С упрощенной точки зрения моно-

iiiii I и i и I i | т . ! II" : .и.ко один, и может 
i i и<т«ч iii.il отдельной реплики. Сколько-

i -и с и т к и , естественно, можно 
I и 11 п. Г . и и о к у р , 

i i • , '' • I mil \l ГУ», вып. 128, 

г I г"'•"! жил. В. В. Виногра-
1 ' разновидности (см. 

i l l ' II".пика», Л. , 192G, 

Ср. I ' " '•". стр "I 
' I1 " ни и" 111г|н ,1.1,11 I. специальному изучению. 

Цитир | ' i i «С in I I'l ii'ii'i 1,'nii речи» была у нас 
едва ли не и i он (ыкоиой специфике диалога. Однако 
вопрос тми щеннп и ркнвая необходимость 
«чисто речении >• I подхода и (rip. 109), Л. П. Якубин-
ский в то я." npi'Mi i" • i i . i i i i . i i носин i и.i проблемам неязыковым — 
«апперцеицитш'м 1И», «бытовом) шаблону в диалоге» и «ре­
чевому автомм i и м пин русской («алогической речп см. ниже. 
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•МШе: второе высказывание в своей структуре зависит от первого и без него не суще-
I жует. Такое сочетание реплик есть по существу сложное построение — коммуникатив­
ной единица диалога, в которой линии синтаксического подчинения выявляются почти 
Исключительно в формах второй реплики1. 

В современном русском языке выявляются два основных вида синтаксической 
МВнеимости второй реплики от первой. Первый: состав второй репликп с точки зрения 
Шражения всех элементов мысли оказывается «неполным» и «восполняется»2 из пер-
ii'iii реплики (Ты когда приехал?—Вчера). Такие реплики исследователями обычно вклю-
МЮтся в круг так называемых «неполных» предложений3. Однако рассмотрение таких 
рвалик как «восполняющих синтаксический состав предложения предыдущей реплики», 
ПК «обрубков» предложений, характерное, например, для кандидатской диссертации 
Т. Г. Винокур4, не может вызвать сочувствия. Несколько по-иному, в плане «синтак­
сической соотнесенности» реплик, однако тоже с точки зрения «неполноты» состава 
Порой реплики, тот же материал освещается Т. Г. Винокур в статье «О некоторых син-
гаксическнх особенностях диалогической речи»5. 

Другой вид синтаксической зависимости второй реплики от первой обнаружи­
вается тогда, когда вторая реплика, в своем словесном составе обязательно повторяя 
первую или ее часть (реже — однокоренное слово), ничего в ней не «восполняет», а 
пыражает различные экспрессивные, оценивающие «реакции на действительность»6, 
на то, что сказано. В состав второй реплики часто входит частица, модальное слово 
или междометие, повторяемое слово может выступать в «удвоении» (подробнее см. ниже), 
но структурной основой второй реплики обязательно является повторение — в том 
или ином виде — элементов словесного состава первой реплики. Так построенные 
нторые реплики диалогического единства в целях терминологического удобства можно 
называть повторами. Реплики-повторы и являются предметом анализа в настоящей 
статье. 

Итак, повтор — это построенная по правилам разговорной речи вторая реплика, 
ныражающая экспрессивно окрашенную реакцию на сказанное, имеющая в качестве 
своей структурной основы те или иные элементы словесного состава первой реплики 
и подчиняющаяся ее форме. 

Повтор в его разнообразных формах широко распространен в русской диалоги­
ческой речи. Исследователи отмечали это явление7, но определяли его по-разному и 
ire всегда точно. Так, А. А. Шахматов отмечает повтор в «Синтаксисе русского языка». 
И разделе «Вставленные из соседнего предложения слова» он пишет: «В составе пред­
ложения могут оказаться слова, находящие себе местр^в предшествующем пли в сле­
дующем предложении в качестве членов этих предложений, между тем как в данном 
предложении они могут оказаться излишними и не оправдываемыми смыслом пред­
ложения. Например, lit предшествующего предложения вставлены в следующее: 
Здравствуйте, молодые .поди... (гости встают и кланяются). 1-й г о с т ь (смеется). 
Молодые люди... а вы разве старая? Иванов, II . Ч е б у г ы к • н. Не ходите, дуся 
моя. М а ш а . Да, но ходите Эта км.пи. проклятая, вевыаоевмая. Три сестры, I. 
I! том и в другом случае можно допустить пропуск слов: им сказала»'. Перед ввив 
Вторые реплики-повторы, и r.oi шеиться, что «вставленные ва соседнего предложения 
слова» здесь оказываются «иилнпшими и i фавдыаяемыми смыслом предложения», 
ire представляется возможным ПИКНИ "| yci юночно, гоже во! 

Подробный обзор реплик роа (однако oi HI шдимого (pa граиичоняи по 

1 В статье анализируютсн простоит коммуникативны* единиц 
диалога. Поэтому обычные и дин ПН ПИЙ и ко ГЬКЯХ реплик, 
Когда и первая реплика не c.nol идосг, мучаются. 

2 Ср. Г. О. В и н о к v | ' • 
3 См., например, И. A. Il о и южен И и в современном рус­

ском языке, «Труды Ин-та иаыкш ни \11 (',(',(!Р I II М., 1953, стр. 94—119. 
4 Т. Г. В и н о к у ] » , О п. особенностях диалогиче­

ской речи в современном русском II.IUI i 1итораф '• '" ' Днсс, М., 1953. 
5 Сб. «Исследования но грамма KOIXI литературного языка», М., 1955. 

Ср. аналогичную точку зрении, и лько что опубликованном авторе­
ферате кандидатской диссертации | | \ л и н о й «Из наблюдений над син­
таксисом диалогической речи» (.11 где шпорится о «структурной неполноте 
Взаимосвязанных реплик диалоги р [), о •недостаточной сформированности пред­
ложений» как «одной из наиболее \принтерных синтаксических особенностей диало­
гической речи» (стр. 14). 

6 В. В. В и н о г р а д о и и и гтегории модальности в русском языке, стр. 49. 
7 См., например, А. Н. Г и п I | e В, Очерки по стилистике русского языка, 

стр. 194, 197—198; И. А. П о н о н а , указ. статья, стр. 121—122; А. Е. К и с е л е в , 
Лексическое повторение как грамматическое средство русского языка. Автореф. канд. 
чес. , М., 1954, стр. 9. 

* А. А. Ш а х м а т о в , Синтаксис русского языка, Л., 1941, § 364, стр. 273. 
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второв и реплик, «скрепленных синонимическими выражениями») дает Г. О. Винокур 
в уже цитировавшейся статье «„Горе от ума" как памятник русской художественной 
речи». Приводимые здесь материалы убеждают, что они являются не результатом 
«изобретательного языкового мастерства»1 Грибоедова, а отражением живой разго­
ворной речи эпохи. И не случайно автор, задумавший свою статью как исследование 
о языковом мастерстве писателя2, приходит к выводу, что «рукой Грибоедова... водил 
сам русский язык»3. Впрочем Г. О. Винокур принципиально не отказывается от воз­
можного заключения о принадлежности описанных им явлений к «индивидуальной 
художественной манере» писателя4. 

Нельзя также согласиться с Л. А. Булаховским, относящим «лексически совпадаю­
щие концы синтаксических отрезков» к индивидуально гоголевским приемам создания 
комического5. 

Некоторые виды повторов отмечены в уже упоминавшемся автореферате диссер­
тации М. Л. Михлиной6. Однако ценность ряда положений (например, о функции 
повторов) снижается в связи с рассмотрением повторов как «неполных» предложе­
ний, случайностью выбора и разнородностью включаемых в единую классифика­
цию построений, невниманием к структурной роли частиц. 

Повтор — общенародное явление русской диалогической речи; непринужденный 
разговор почти всегда включает в себя повторы как конструктивный элемент диалога. 
Анализируя «шаблонную форму бытового разговора», Л. П. Якубинский приводит 
шуточный разговор: — Здорово, кума.—На рынке была.—Аль ты глуха?—Купила пету­
ха.— Прощай, кума.—Полтину дала. По поводу этого разговора Якубинский замечает, 
что если бы глухая не забыла, что при встрече здороваются, этот разговор «должен 
был бы протекать так:— „Здорово, кума" — .здорово, кума", „где была", „на рын­
ке была", „что покупала", „купила петуха", „сколько дала", „полтину дала"...»7 Сле­
дует признать, что так — с точки зрения языковых норм диалога — разговор про­
текать не мог. По нормам разговорной речи он должен был бы строиться примерно 
так:— Здорово, кума.— Здорово (или:— Здорово, кума).— Где была?— Где была-то? 
Да на рынке (или:— Где? На рынке).— Что купила?— Что купила-то? Да {вот) 
петуха (или:—Купила-то? Да {вот) петуха).— Сколько дала?—Сколько? Полтину. 
(или:—Дала-то? Да полтину). 
^Повторение слов, характерное для диалогической речи, выступает в разных видах 

и имеет разные функции. Так, в утвердительном ответе повторение слова, несущего 
на себе в вопросе смысловой акцент, является нормой8. Но это не есть повтор в при-
1ЯТ0М нами значении слова, так как такое повторение, во-первых, «восполняется» из 
| | к типа первой реплики, во-вторых, оно не является обязательно репликой экспрес-
• шит реагирующей, например:«— Ты разве одна здесь?— спросил я девочку.— Одна,— 
произнесла она едва внятно.—• Ты лесникова дочь? — Лесникова,— прошептала она» 

I \ Ш iiii'ii, 11ярЮК)*. 
С I • врения того, какие слова или группы слов входят из первой реплики в 

реплики повтори, выделяются три основных типа таких реплик: 1) повто-
ОДМО Ю и.1 состава первой реплики (—Ты все это сам сделал?—Какое сам!); 

н словосочетание или предложно-пменное сочетание (—Выпей хоть 

' I i Г О И и I " К у р iiii.il, стр. 35, 41. 

' I 

i I ратурный язык первой половины 
(IX Я I | пример: « А как-, например, 

I м , Мани, [ов.— Да как ПИК I" НО ' 'Hi i l l . Г|| 1(1 I ' 
II. Ill |i 100 

* См. пи lit связи с разными 
видами вопросом (Л I гим Ча< Гвй речи и их форм 
на почве греческш II шестия Ист.-филол. 
ин-та кн. Везбородко к \ l , IN'.IH). 

9 Писатель И. Ноши и. и пих огиетнх выражение неразвитости, 
отсталости детской речи и п. , , ,, , Тургенева (См. И. Н о-
в и к о в, Тургенев художин • г.тр ill 111); ответы эти построены по 
живым нормам русской разговори i юбще повтори логически акцентируемых 
слов — характернейшее средство ш кои i in [налога. Ср.: «[Барабо-
шев] У нас серьезное финансовое i никакого замедления не терпит. [Фелицата! 
У тебя серьезное, у нас еще герм- • ундер. |Парабошев] Ундер чин не­
значительный. [Фелицата] Пеаначшпгльный, а беспокоить не велели» (Островский, 
«Правда хорошо...»). См. об этом Г О. В и и о к р, указ. статья, стр. 41—44. 
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одну чашечку!— Разве что одну чашечку...;— Без пальто идти?— Что ты без 
пальто!); 3) повторяется предикативная основа первой реплики1 (— Помилуйте, 
смею ли я... — Чего смею ли я/— Как же ты это сделаешь?— Как сделаю. Я и сам 
не знаю). Если первая реплика является нераспространенной или мало распростра­
ненной, то она может повторяться целиком (— Ушибся?—Вот еще ушибся!), но эти 
случаи принципиально не отличаются от перечисленных трех основных типов повторов. 
Слово пли сочетание слов может повторяться или в той же форме, в которой оно упо­
треблено в первой реплике, или изменять свою форму; в определенных случаях воз­
можны замены слова другим словом с тем же корнем. Замены или сохранения форм 
или слов подчиняются определенным правилам, главнейшие из которых будут изло­
жены ниже. 

Состав и строение повтора как второй части сложной коммуникативной единицы 
диалога определяются составом и строением первой реплики. Но вторая реплика пред­
ставляет собой повторение именно данного, определенного слова или слов; она 
лексически незаменяема. В то же время в построении многих типов повторов, как 
уже отмечалось и как будет показано дальше, самую активную конструктивную роль 
играют разнообразные частицы, междометия, модальные слова, т. е. слова определен­
ного лексико-грамматического класса, без которых не образуется тот или иной тип 
повтора с тем или иным определенным значением. Таким образом, в построении повтора 
обязательно должны участвовать в качестве его структурных элементов конкретные, 
не заменяемые другими лексические единицы. В этом — двойственная природа по­
второв, почему мы и должны говорить о их лексико-синтаксическом, а не просто син­
таксическом строении. 

Реплики, построенные при участии частиц, имеют богатый круг модальных зна­
чений. Если интонация может варьироваться, специфический рисунок ее может быть 
отчетливее или слабее, то частицы всегда выступают как яркие и несомненные выра­
зители соответствующих значений. Ср. замечание Добиаша по поводу вопросительной 
частицы: «...Вопросительная „частица" была н у ж н а языку для самых примитивных 
его потребностей (тон —- тоном, но полезно и предупредить этот тон каким-нибудь 
средством, тем более что во многих случаях он может установиться и обнаружиться 
только с т е ч е н и е м речи, а никакие на самом первом слове)»2. Характерно, что 
Добиаш подчеркивал случаи отнесения частиц не к отдельному слову, а к целому 
«тексту» 3. 

Круг модальных частиц, конструирующих реплики-повторы, уже и определеннее, 
чем тот, который намечается для класса модальных частиц в целом4. Модальные ча­
стицы, функционирующие в качестве структурных элементов повторов, классифици­
руются, с одной стороны, по своим живым, еще не утраченным связям С другими клас­
сами слов или по отсутствию таких связей; с другой стороны,—по своему составу, по 
формам. 

Намечаются следующие группы модальных частиц по их в той или иной мере со­
храняющимся функционально СМЫСЛОВЫМ СВЯЗЯМ с другими классами слов или по отсут­
ствию таких связей: I) мрачные частицы; 2) местоименные частицы; .!) союзные 
частицы и 4) частицы, не сохраняющие фуикцноиальио-смыоловн] связей с другими 
классами слов. Со стороны состева частицы, н :труирующив повторы, разделяются 
на простые, составные и сложный. Простые частицы состоят на одного слова, Составные 
частицы представляюг соГюй иоустойчииыи со ними, легко вояинкающяе и распе­
кающиеся. В разго11()|п|и|| [)ОЧИ I Ир<И 1"И 'i.i. мини ипы'ме. I Ново HI" i DO minimi' и,так 
Же Свободно о т ъ е д и н я т ! . ОТ нее, у и HI nine Йемен | l.l ( . и ,i •), i •' - upmi 
носящие никакого HOIIIHIi ипнчпиил I i iM) ta< ГНЦ] и HI l ЦОО ш.пение 
повтора в целом. Вот характерны! . конструи­
рующая повтор со значением пт| 1ИИ flpni гает усиливающими 
элементами уж, тут, там, теЛ», щ •« рту И Hi I I И I Иьм он у тебя?— 
Какое там был!— Какое тебе бы \1 /•"• Кяшов >. чМрту был!). Наречная 

1 Предикативной основой пери и i i б] |ом называть такие конструи­
рующие ее элементы, без котормк | Hi I i чествовать как данный тип относи­
тельно законченного высказывания 

- А. В. Д о б и а ш , \ к и 165. Ср. также В. В. В и н о г р а д о в , 
О категории модальности в рупч >М ЯМЫ , стр. 44—45. 

3 См. А. В. Д о б и а ш . \ I. i ' ВОЯ., стр. 474. 
4 Общий обзор литератур'- роса и подробную характеристику модальных 

частиц см. в цитировавшейся ныне- . гатье В. В. Виноградова «О категории модальности 
в русском языке». См. также кип шдатскую диссертацию Д. С. С в е т л ы ш е В а 
«Состав и функции эмоционл.п. жепрессивных частиц в современном русском ли­
тературном языке» (М., 1955). .') IMOTHH кстати, что предложенное здесь деление частиц 
на экспрессивные и эмоциональны* не представляется достаточно обоснованным п 
убедительным. 
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частица как, конструирующая экспрессивно окрашенный переспрос, легко обрастает 
свободно отчленяемыми усиливающими элементами да (препозитивное безударное), 
это, то есть, же и некоторыми другими (— Где бы ты хотела жить?— Как это где 
жить?— Да как где жить?— То есть как это где жить?— Как же это где жить? 
—Это то есть какже где жить? и т. п.). Местоименная частпца что, конструирующая 
повтор, выражающий отношение к сказанному как к несущественному, маловажному, 
легко соединяется с усиливающими препозитивными элементами да, ну, постпози-
тивн. тут, там, же и некоторыми другими (— Полноте, маменька! — Да что пол­
ноте! — Что ж полноте!— Ну что полноте!— Да что ж там полноте!— Что тут 
полноте! и т. п.). Как видно уже из отдельных примеров, усиливающие элементы в 
составной частице в большинстве случаев подвижны, свободны и легко отчленимы. 

Сложная частица ни по составу, ни по значению не членима и представляет 
собой единое структурно-смысловое целое, порядок компонентов которого обычно 
строго закреплен. В то же время в составе частицы сравнительно легко выделяется ее 
смысловое ядро, выявляющее ее живую связь с наречием, местоимением или союзом. 
Таковы, например, сложные наречные частицы так и (— Придет!— Так и придет!), 
туда же (—Герой!—Туда же герой/), местоименная частица что это (—Еще заснем 
все.— Что это заснем!) и многие другие. Сложные частицы в ряде случаев могут об­
растать усиливающими элементами, однако со значительно большими ограничениями, 
чем простые (ср.:— Так тебе и придет!— Туда же мне герой!— Что это еще заснем!). 

Строение и состав частиц влияет на строение повтора; разные частицы по-разному 
функционируют в реплике с точки зрения их интонационных связей с ее остальным 
составом, а также с точки зрения места частицы в общей структуре повтора1. 

Современная русская разговорная речь включает в число своих специфических 
конструкций двенадцать основных лексико-синтаксических типов реплик-повторов2. 

1. Собственно повторы, т. е. повторения3, не осложненные никакими добавоч­
ными словесными элементами, о б я з а т е л ь н о участвующими в построении второй 
реплики в качестве ее структурного элемента. Здесь выделяются следующие структур­
ные виды повторов. 

а) Повторение в форме вопроса, на который обычно сам говорящий здесь же дает 
ответ:—Ну, а любовь что?—Любовь? Любовь с этого дня пошла на убыль.— Чем-ни­
будь ты ведь жил же на улице.— Чем жил? Воровал. Особое место занимают повто­
рении личных местоимений, выполняющих в первой реплике «морфемную» функцию. 
I.urn' повторы-играют роль собственно синтаксических скреп между вопросом и 
OTBBTOM! TI.I куда идешь?—Я? Домой*. 

6) Повторение в форме вопроса, с выделительной частицей-«го:—До броду да-
I броду-то? Недалеко.— Что говорят обо мне?— Что говорят-то? Да го-

орнт •• i упости. 
in lloiiiupi'iiiii', произносимое с интонацией полувопроса или восклицания; далее 

i "II in | П.НСНОНИО: За чем пришла?— За чем, за ложкой.— Что ты с ним 
при "' ' Что ююрила/ Говорила, на бочку обруч набить надо. 

и" рлнмо, помчи!) — с интонацией восклицания:—О чем 
••• и/ Сама .таешь о чем.— Угли сырые, не раздуешь 

• чшипп,. 
ими повторов группируются вокруг выражения разных 

i l l - '.чу п.ш уяснения смысла того, что 
и и- шине н характером первой реплики, Н "|" ' " И 

и i ияричнмх частиц, участвующих 
' как { ifa как, как лее, да как 

H I . ' 'I.H 1ИЦ1.1, НО и формы 
10В ( Нельзя уж про-

,П1,1 и.• ' " /• ••пи,! — Уж бросьте 
,щг I,- I (омотиые с о ч е т а н и я , н а -
iipiiMi | I г' " ' " ' ' •' ••/'' Выспишься еще.— 
II Ч i I 1 . 1 , ' . ; / > м. НИШЬСЯ!). 

II казни .си Hi 1М|||||м'|н'11цированного р а с ­
смотрении i ' ' "• и " ' а» вачений. П р е д л а г а е ­
мый llcpi"l ' КИМ. 

3 Здс|'1. i .ни- и ' гея в вид) повторение слова, сочетания 
слов или ирг Ш1..1 шнн.'н реплики. 

4 Мигни. ' м 'м и I |. м кмаваны стремлением отделаться от ответа, 
оттянуть ei п. ниш р 111. пргм i i in • (умывания» (И. \ П о п о в а , указ. статья, 
стр. 121), иг подтверждаете)! материалами 
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же, как это, да как это, то есть как, как так, как это так, как такое), так и (так 
тебе и1), так-таки, так уж, уж, чего (да чего, чего там, чего тут, чего ж, да чего ж, 
чего уж, чего еще), нечего (нечего там, нечего уж), куда (куда там, да куда, куда уж, 
куда уж там, куда ж), где (да где, гдеуж, гдетам, где ж, да где там, да гдеж), зачем, 
туда же, хорошо, прямо (прямо уме, прямо тебе)2. Все эти частицы в той или иной 
степени сохраняют смысловые связи с соответствующими наречиями, что, естественно, 
отражается на их функционировании в составе второй реплики и на общем модальном 
значении повтора. Почти все повторы с наречными частицами выражают разные виды 
отрицательного или недоуменного отношения к сказанному. Со стороны словесно-
интонационного строения можно выделить два вида повторов с наречными частицами. 

а) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в сочетании 
с простой или составной частицей:—Не горячись, пожалуйста.— Как (как это и т. п.) 
не горячись?— Не холодно тебе будет?— Чего (чего там и т. п.) холодно!— Ведь любила 
его?— Куда (куда уж и т. п.) любила!— С отцом пойдегиъ?— Где (где тут и т. п.) 
с отцом.— Сами делали.— Так-таки (так уж) сами? 

б) Повторение, произносимое с интонацией восклицания или утверждения, в 
сочетании с простой частицей:—Я его слегка только отстранил.—Хорошо отстранил!— 
Я тебе верну.— Нечего верну! 

Почти для всех повторов с наречными частицами характерны препозиция частицы 
и интонационная псчлснимость повтора, общие для ряда построений правила замены 
глагольных форм и распространения реплики дополнением с определенным значением; 
там, где структура реплики, ее словесный состав содействуют активизации первона­
чального наречного значения частицы, это значение накладывает определенный 
отпечаток на модальное значение повтора в целом. 

3. Повторы с местоименными частицами. Эти реплики, так же как и реплики с 
наречными частицами, объединяются широким кругом разнообразных оттенков от­
рицательного отношения к сказанному или к предмету речи. Местоименные частицы, 
участвующие в формировании повторов, таковы: что 1) (а что, ну что, что такое), 
чего, что 2) (что тут, что там, а что, да что, ну что, что ж, а что ж, да что ж, 
ну что ж), что это (чтой-то), что за3 (что такое за, что ж за), какое* (какое там, 
какое тут, какое уж), то-то ъ (то-то же, вот то-то, вот то-то же), никаких. Многие 
из этих частиц сохраняют смысловые связи с местоимениями, что отражается на 
строении и значениях соответствующих повторов. 

а) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в со­
четании с простой, сложной или составной частицей:— Мне ведь на службу...— Что 
(что уж и т. п.) на службу.— Проспишь!—Что это (что это еще) просплю!—И ты 
все был кучером?— Какое (какое там и т. п.) все кучером! — Длинно.— Что за длинно! 
(— Что еще за длинно!). 

б) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в сочета­
нии с простой и.ш составной частицей н с выделительной частицей-то: -Глупы вы 
стали.— Да ниш 1лупы-то?1 

в) Повторение, вроиавюсимое как утверждение, в соютаани <• простой н и со 
ставной частицей:- Й "<• Жйлуюсъ /.>/»<> [torn то-то и т, п.), /"• ммдуюоь, ' •'• 
к тебе послать? Чти ж (/п/ цте м), i.o миг. ( ЧтЛ >и-, и >.'> мш), 

4. Повторы с союзными чистин |и Пти реплвхи богаты iu> формам и рапно< i 
по значениям. За очень неон.и,пищ и< Н шин HMi I | и и и IJoiTopu i И и 
речными и местоименными частицами, ни; жи отрицательного 
отношения. В форми| шии MI- I частицы а, 
да, и (а и, дай, ну и, нот и, ют >• • и), ч•« и [ну .'/'*• », 
так уж и, вотуж и, ну нош i/w и, чтпй •• будто и, уж будто 
и, будто уж, будто i , р I, если (если 
уж, }iy если), тоже'' (тоже и • • • и, ну хоть), 
а то. Характерной чертой i м истиц, включающих 

1 Об этих конструкции ч . ч \ II I i I, очерки по стилистике русского 
языка, стр. 198. 

2 В настоящий перечет, i i (речные частицы, оформляющие повтор, 
обязательным элементом котпрпщ не о г отрицание (см. ниже). 

3 О происхождении дани кцин и •> ее параллелях в других языках см. 
А. В. П о п о в , Оборот чти Ы (tMJ fur ein) и сродные с ним, ФЗ, 1879, 
вып. I I , стр. 1—12. 

4 Об употреблении частицы - I «аффективно-восклицательных высказываниях! 
см. В. В. В и н о г р а д о м , О I Мвгории модальности.., стр. 45. 

6 О значениях конструкций i то пш см. К. С. А к с а к о в, Критический раз 
бор «Опыта исторической i: ьи» Ф.^11. Буслаева, в кн.: К. С. А к с а к о в , 
Соч. филологические, ч. I, М , 1 Л7.г>, стр. 585—587. 

6 О значении построении \г. А. В. Д о б и а ш, указ., соч., стр. 50(>. 



Н. Ю. ШВЕДОВА 

•,. ./ ... | *. ,.»///и, является сложность их состава при равной смысловой и конструк-
н 1 III.I'IIIMDCin основных составляющих частицу элементов. Так, например, в ча-
I ш и л // щ и, будто у ж и, будто и нельзя выделить компонент, являющийся в смысло• 

конструктивном отношении центральным. Ср. равнозначные повторы:—Она 
i мсн.ч влюблена. — Уж и влюблена! (при возможном:— Уж влюблена!)—• Будто 

МОвлвНЯ/— Будто уж влюблена!— Будто и влюблена!— Уж будто и влюблена! 
Выделяются следующие виды повторов с союзными частицами. 
а) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в соче-

I.HIIIII о простой, сложной или составной частицей:— Ну что?— Да что? Нуда ехать-
то?— Что же вы есть-то будете?—А что есть? Нечего.— Сотенную дал!—Уж и 
(даже в и т . д.) сотенную?— Сватать пришли?— Хоть бы и (а хоть бы и, ну хоть бы и) 
сватать!— Выпей чашечку.— Разве (ну разве что и т. п.) чашечку. 

б) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, в сочетании 
с простой или составной частицей:— Говядинки отвесить?— Хоть (ну хоть) говя-
динки. 

в) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, в сочетании 
с простой, сложной или составной частицей: — Я про это читал.— Тоже (тоже 
мне) читал!—Дворянина в рекруты сдали!—И (а и, да и и т. п.) сдали!—Вы шу­
тите.— Вот и (вот те и и т. п.) шутите. 

г) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, с общим 
значением, обязательно противоположным общему значению первой реплики (г. е. 
с отрицанием, если в первой реплике содержится утверждение или утверждающий 
вопрос, и без отрицания, если в нерпой р е ш и м содержится отрицание или отри­
цающий вопрос), в сочетании СО СЛОЖНО! истице ! а то: —• Страшно?—А то не 
страшно?!—Не страшно?—А то ОЯХВйШНО? 

В пунктах 2, 3 и 4 перечислены вторые реплики-повторы, • построении которых 
участвуют частицы, в то! и.ш KROJ мере Сохраняющие смысловые и функциональные 
связи с другими классами СЛОВ. • > i n 0IHSH несомненно ВЛИЯЮТ U структуру И значение 
повторов. Ср. реплики с ШСТНЦЯШ пгчс.-о, мч&и, сохраняющими целевые значения; 
с частицей как, сохраняющей I ИЫОЛОИуЖ) связь с ВОпроситвЛЬНЫМ наречием и — со­
ответственно — син мкснко функциональные связи с ним как СО словом, организую­
щим вопросительное предложение; реплики с частицами хорошо, прямо, первоначаль­
ными значениями которых как наречий определяется общее ироническое значение 
соответствующих реплик. Смысловые и функциональные связи частиц с местоимениями 
могут определить строение и значение повтора. Таковы, например, реплики с что 2), 
которые легко СОПОСТАВЛЯЮТСЯ с соответствующими конструкциями с предицирующим 
местоимением. I! повторах с союзными частицами и значение, и строение реплики 
часто обусловлено генетической связью частицы с союзом. Ср., например, повторы 
с и, где обязательная препозиция частицы, ее интонационное слияние с повторяемым 
словом, а также значения реплик, так или иначе сопоставляющих, соединяющих 
противоположные или сходные мысли, сообщения и т. п., объясняются именно сохра­
нением живых связей частицы с соответствующим союзом. Сохранение — правда, 
в очень различной степени — живых связей с другими классами слов и влияние этих 
связей на строение повтора — то общее, что объединяет вторые реплики, организуе­
мые наречными, местоименными и союзными частицами. 

5. Повторы с частицами, не соотносительными 0 другими классами слов или не 
сохраняющими с ними живых функционально СМЫСЛОВЫХ связей1. Таковы частицы 
ну, ну у ж, вот (вотеи{е, ну вот еще), и есть2, как $СПЪ, иип, (ишь ты), вишь (вишь ты), 
еще бы (еще бы те). Можно выделить 4 вида соответствующия повторов, 

а) Повторение, произносимое как вопрос, I) рос или •ОСКЛИЦанне, в соче­
тании с простой или составной частицей:—Это .-<)<•: 11ц (<in ни, ну «тп • Т. и.) где. 
Не знаешь разве? 

б) Повторение, произносимое как утвержден п>' и.ш BOON шцаине, часто с ин­
тонацией вызова, насмешки, в сочетании с простой или со< гавно! частицей:— Ушибся? 
— Вот (вот еще и т. п.) (,) ушибся!— Ушибся?— Ну [дв "ч I I D ) (,) ушибся! 

в) Повторение, произносимое как утверждение, и сочогпннм I upoCTofi или слож­
ной частицей:— Не узнал, видно?— Не узнал и есть. 

г) Повторение, произносимое как утверждение и.ш поен шнаяне, с общим зна-

1 Отсутствие связей с другими классами слов не олп.п i tTO • | и частицы не могут 
быть возведены к тому или другому классу слов, из кото| ни вычленялись. Но 
важно то, что эти связи являются только генетическими, i ни функционально-смысло­
выми; как общее правило, они не влияют на функционирование частиц в составе 
повтора и на его значение. 

2 О частице и есть см.: А. А. Ш а х м а т о в, Слип и< русского языка, § 487, 
стр. 418; § 301, стр. 239—240; В. В. В и а о г р а Д о м i категории модальности .., 
стр. 71. 
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чением, обязательно противоположным общему значению первой реплики (ср. 4, 
пункт «г»), в сочетании со сложной частицей еще бы:—Бедно жили.— Еще бы не 
бедно! — Не бедно жили.— Еще бы бедно! 

6. Повторы с отрицанием как обязательным элементом структуры реплики. Это, 
во-первых, отрицающие повторы с отрицательной частицей — одной или в сочетании 
с усиливающим элементом; во-вторых, утверждающие повторы с частицей как (не). 

а) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, в сочетании 
с отрицательной частицей не; вторая реплика является первым компонентом противи­
тельной конструкции: — Денег нужно.—• Сколько?— Не сколько, а давайте. 

б) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, в сочетании 
с отрицательной частицей и выступающей в качестве усиливающего элемента нареч­
ной частицей ничего, нисколько, нимало, ничуть, никак, вовсе, совсем:—-Спи, спи.— Ни­
чего не спи! Мы еще ужинать будем.— Секрет?— Нимало не секрет. 

в) Повторение, произносимое как утверждение, в сочетании со сложной отрица­
тельной частицей не то что, не то чтоб: вторая реплика является первым компонентом 
противительной конструкции или произносится с интонацией недоговоренности:— 
Не смеешь?— Не то что (не то чтоб) не смею, а...— Любишь?— Не то чтобы люблю... 

г) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в сочета­
нии с наречной частицей как п с отрицательной частицей:— Жутко? — Как не жутко! 

7. Повторы с модальными словами илп модальными сочетаниями слов. Эти повторы 
многообразны. В отличие от частиц, большинство модальных слов и сочетаний инто­
национно отчленяются от повторяемого слова. Лишь в некоторых случаях модальное 
<;лово или сочетание составляет с повторяемым словом интонационное целое (повторы 
с и то, мало что, кой чёрт и др.); обычно модальное слово легко отделяется от повто­
ряемого слова, которое в этих случаях может функционировать как собственно повтор, 
а модальное слово, само выражающее то или иное отношение, может самостоятельно 
выступать в качестве ответа или реагирующей реплики. В формировании повторов 
участвуют модальные слова и сочетания: и то, и точно, мало что (мало ли что), ни­
чего себе, нечего сказать, кой черт, отчего (отчего же), почему (почему оке), что ж 
(а что ж, ну что ж), как же (а как же, а то как же), известно, конечно, разумеется, 
гшенно, как бы не так, полно, подумаешь и др. 

а) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, с интонацией 
вызова, недоверия:—Велел.— Мало (ли) что (чего) велел!—Некогда.— Полно (^не­
когда!— Он у нас как дома.— Ничего себе (нечего сказать, кой чёрт) как дома. 

б) Повторение, произносимое как утверждение: Умный он. — И точно (и то, 
известно и г. п.) умный. 

8. Повторы с формами имен существительных и глаголов, выступающими п роли 
модальных слов. 

Р я д отдельных форм ГЛАГОЛОВ I имен, не т е р я я СВОЮ Л6КСНВВСХВД имчепип и 
парадигматических связей, получили способность употребляться и речи I in выражения 
того или иного отношения, Функции и\ совпадают с функциями модальны] слов: 
выражая отношение, таиве формы способны ве голько выступать • камее тс относи 
тельно самостонгеп,и пыекиампаиии, но и оформлять повтор Таковы i |агольиые 
формы: бросьте (бросьте там, бросьте еще), расскаеияай (•'•'. рчггкпемеай', ну, расе ка-
зывай), дожидайся, поеоди, постой, помилуйте, ивфимити! I taeamb', 
именные формы: пустяки, пуп i/norm и, ноепстч i от н emu) и некого 
рые другие. В отношении MI IN M • i н г Инной i повто 
ряеМЫМ СЛОВОМ п е р с е ш \ роблОНИЯ, 
общие с модальными елонлма И • I гронщмеся с перс-
численными формами, iii.i|• el ч<1 рц pi ,i 1ьного, недо­
уменного, недоверчивого и i и 

а) Повторение, пропишем i и восклицание, и сочетании 
с формами именительного им сно опоздал.— Пустячки 
немножко.— Может быть, umi'i i \ynocmu и т. п.) отдохнуть! 

б) Повторение, пройди." им и 1ли восклицание, обычно с интона­
цией вызова, недоверия, и со'и IN ЦНИИ 1Итольного или изъявительного на­
клонения глаголов: — Haiti)) км! Ты ее оскорбил.— Рассказывай 
(бросьте, помилуйте и т. Он вернется.— Дожидайся, вернется! 

9. Повторы с междометиями мог два основных круга значений: раз­
ные оттенки отрицательном' ощош ним и p.enii.ie оттенки уяснения, припоминания. 
И в тех и в других видах IIOI к i с м е т е может находиться как в начале, так и 
в конце реплики, нов живой речи пропозиция и интонационная неогделяемость междо­
метий является почти прайм см 

а) Повторение, проияшн имоа как восклицание или утверждение:— Он ведь 
устал,.— Э (эва, эка, eocnodn м i и ) , устал!— Доктор пришел.— Ах да, доктор. 

б) Повторение, произносимой кик вопрос, полувопрос ИЛИ восклицание.— Ста­
руха пришла.— А (ах, а н\ I 1%/цтла? Зови ее сюда. 

в) Повторение, произносим | с интонацией вызова, несогласия, в сочетании с 
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междометием да (возможно — с усиливающими элементами):— Что это за игра/ 
Не представляет никакого интереса.— Да (ну да, да уж), никакого интереса1. 

10. Повторы с формами согласуемых слов. 
а) Повторение, произносимое как вопрос, полувопрос или восклицание, в соче­

тании с формами местоимения какой:— Жалованье получаешь?— Какое жалосанъе! 
б) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, с обязательной 

отрицательной частицей, в сочетании с формами местоимения никакой в усиливающей 
функции:— Ну и лентяй!— Никакой не лентяй. 

в) Повторение, произносимое как утверждение или восклицание, с интонацией 
недоверия, насмешки, в сочетании с формами прилагательных хорош, хороший или 
хорошенький:— Вы еще дети. — Хороши (хорошие, хорошенькие) дети! 

Специфика повторов, структурным элементом которых являются согласуемые 
слова, заключается в том, что, оформляя вторую реплику, эти слова утрачивают или 
ослабляют свои категориальные и лексические значения и сближаются с частицами и 
модальными словами. Так, в вопросо-ответном единстве — Грамоте знаешь?—Какая 
грамота! слово какая не имеет ни вопросительного, ни указательного значения: функ­
ция этого слова — оформление эмоционально окрашенного отрицания. В обмене 
реплик:— Он такой обходительный. — Хорош обходительный! слово хорош, оформ­
ляющее реплику со значением иронического отрицания, не является ни определением, 
ни сказуемым; в нем не удается обнаружить и его основного лексического значения. 

11. Повторы с обязательным местоимением в форме именительного падежа в субъект­
ном значении. Сюда входит несколько видов реплик, причем степень субъектной 
значимости местоимения в них различна. В одних случаях субъектное значение место­
имении ослаблено, что объясняется слиянием этого местоимения с другим словом в 
пшли с тенденцией образования своеобразной сложной частицы (повторы с что ты, 
что <ы). 1! других случаях местоимение, сохраняя грамматическое значение субъекта, 
по смыслу не является им, так как не обозначает действующего лица (повторы типа 

:/ т«утону!). Наконец, есть реплики, в которых местоимение сохраняет и граммати-
•юскоо, и смысловое значение субъекта (повторы типа — Он опять увиливает.— Увилъ-
iKiii он и MtHUl или: - За это в суд. — Даст он вам в суд!). 

.1) Повторение, произносимое как восклицание или утверждение, в сочетании 
п. и что и неотделяемым от нее личным местоимением:— Жарко уж в шубе-то.— 

Что тп Wupnol • |> прж возражении самому себе:—Успею. Хотя что я(—) успею!. 
i.i II |н пнг i i а гол а и форме 1-го лица, произносимое с интонацией угрозы, 

in i местоимением я и формой дательного падежа местоимения со 
MI .•!, м i.i.i Пошутил ведь я.— Я тебе (те) пошучу!—Он по-
шцти t II ему пошучу* I) первой реплике глагол выступает в любой форме, во вто-

н форме I I" лица будущего простого; соответственно имеют 
ЮМ ми второй реплике строго определен: иестоиме-

iiii. i си и i.m.iii падеж тебе, вам и глагол. 
и нацией угрозы, в сочетании с предшествую­

щим повтор I тем, в котором обязательно присутствует 
но i(iti |И •" -11.111,111 падеж местоимения со значением 

. . г . . и , | \щг | | | времени глагола дать, задать, 
покава II тебе дам в суд! (—Даст 
mi вам i пуд! '' 

г) Проияиогим . ромш i iHi'ojifl (в форме будущего вре­
мени), отлив! Tin и I|I..|IM\ и. i u i ром субъект совпа­
дает с субъектом ii'i'ii ill i" I in '•/ им (i/ меня!), 

12. Повторы с \ ML . и п. м i пи I .и - .и втих построений, 
не всегда принимавшейся по шшм/ifiMi \h и для всех 
других типов повторов, их формальная и г ми 1Мш I'Jii.lioi гь, их порож-
даемость первой репликой и норяирмннмн п|и и й ' Гпи же, как и 

1 Повторы с да Шахматов относит к in i i и in здесь опуще­
ние глаголов речи. Ср. его приме]): Господи! i крь вот и господи! 
(Слепцов, Мертвое тело). См. А. Л. Ill ,i \ \i i Hi русского языка, 
§ 313, стр. 243—244. 

2 Об этих конструкциях см. А. Н. Г в о з /( с i I na i ГШШСТЖке русского 
языка, стр. 193. 

3 Удвоения есть и в монологической речи; но там являются применением 
диалогических форм для построения монолога, или им' i бые оттенки зна­
чений и специфические условия употребления. Сдвосиш.п и ры отмечались в ряде 
исследований. См.: А. А. П о т е б н я, Из записок no | \ i грамматике, I I , Харь­
ков, 1874, стр. 131, 401, 403—405; A. A. Ill я x м а т on i нмтаксас русского языка, 
§ 206*, стр. 187; В. И. Ч е р п ы ш е н , Отрицание •• и русском языке, Л. , 1927, 
стр. 69—70; А. II. Г в о з д е в , Очерки по гтилвстит русского языка, стр. 194— 
196; В. А. Т р о ф и м о в , К вопросу о выражении от] 1ИЯ I гопремевном русском 
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пси другие повторы, они представляют собой повторение слова первой реплики, однако 
повторение двоекратное, причем формы повторяемого слова в составе второй реплики 
могут быть в одних случаях одинаковы, в других — различны. Большинство сдвоенных 
повторов выступают в качестве первого компонента сложной противительной конструк­
ции. Это накладывает яркий отпечаток на их значение и создает двустороннюю связь 
такогоповтора.соднойстороны, с первой репликой, с другой стороны — со второй частью 
foro сложного построения, в составе которого этот повтор фигурирует. 

1) Повторы, обычно являющиеся первым компонентом сложной конструкции: 
а) две формы, соединенные частицей -то:— Хорош.— Хорош-то хорош, da..; 
б) инфинитив и личная форма того же глагола, соединенные без частиц, частицей 

-то ИЛИ отрицанием:—Ты когда-нибудь летал?—Летать (-то) (не) летал, да..; 
в) две формы, соединенные отрицанием (возможно — в сочетании с уступительным 

союзом хоть):— Вы таки были министр. — Министр [хоть) не министр, а..; 
г) две формы, соединенные отрицанием и разделительным союзом:— Довольно 

будет?—Довольно ли (или) не довольно, а..; 
д) бессоюзное сочетание форм именительного и творительного падежей существи­

тельного:— Разве вам мало было подарков?—Подарки подарками, а... 
2) Повторы, функционирующие вне противительной конструкции: 
а) повторы, образующиеся сочетанием двух форм (или сочетаний слов), соеди­

ненных союзной частицей так:—• Приходите в среду.— В среду так в среду; 
б) повторы, образующиеся сочетанием двух форм при помощи союза и:— Глуп 

ты еще.— Глуп и глуп. Не впервой мне это слышать. 

* 
При построении реплик-повторов в языке действует система правил сохранения 

или замены форм повторяемого слова или сочетания слов. Эти правила в основном сов­
падают для многих типов повторов (исключая сдвоенные повторы, где действуют 
свои правила замен). 

Для г л а г о л а выделяются прежде всего явления замен, характерные для всех 
спрягаемых форм. 

В некоторых видах повторов спрягаемая форма глагола может заменяться инфи­
нитивом. Это бывает тогда, когда, отвечая, говорящий сосредоточивает свое внимание 
не столько на конкретном действии определенного лица, сколько на мысли о действии 
вообще (—• Прости его.— Простить?— Как же простить? и т. п.— Обижаешься?— 
Обижаться?! — Вот еще обижаться!— Господи, обижаться!). Замена спрягаемой 
•формы инфинитивом обычна в собственно повторах, в повторах с наречной частицей 
как и с отрицанием (— Как не обижаться!), а также с частицей где (— Где уж оби­
жаться!). 11 повторах, формируемых- наречпымп частицами, сохраняющими оттенок 
прпчинно-це. юного значении (чего, зачем), спрягаемые формы ГЯВГОЛа, заменяясь ин­
финитивом, образуют реплику, сочетающую со значением несогласия, увережноств 
в обратном значении оричинно-целевш отношений ( Зачем обижаться! Там там 
обижаться!). I! повторы с инфинитивом часто включаются местоимения • дательном 
падеже с субъектным шлчонмим ( Гдй вис мш обижаться!) IIрв акцентировании 
в повторе мысли о действия таможня (а « w и штольня) ни голько ш 
мена спрягаемой формы инфинитивом, i шм 1ИДовой формы глагола ( Ты 
сходи сам.— Что мне ходить/ ft nui оправдаюсь '/ о ••• тут чпрапОыпатыя). 

Там, гдемодалмип- 0101,10 й рои шунтированиюмысли 
о действии вообще, а пост и I фукни ipei >ценивающий 
характер, замен, спрягаемых форм инфиии (например: Не знал 
я.— Мало что не знп.г. и,ни пи и i шал} Ничего себе не знал). 

В некоторых видах рой i'll| могут заменяться суще­
ствительными — отглагольными или И пиоситольными с глаголом. 
Здесь также имеет м е с т о п. ц , |и< значения и подчеркивание 
мысли о действии вообще. 'I'm < • \ mi 1 гвляться в репликах, строящих­
ся с формами согласуемых i 1 1 Какой сон!—Кажется, она теперь 
успокоилась.— Хорошо спш. Boil местоименной частицей что за 
(—Стану я грешить!—Что л К< IM вменяющее имя ставится в форме множе-

литературном языке, «Уч. зам . 11 I Н 156, Серия филологических наук, вып. 15, Л. , 
1952, стр. 111; Н. Ю. 111 и с i о I в, Некоторые виды значений сказуемого в совре­
менном русском языке, в i,-n Hci юдования по грамматике русского литературной! 
языка», М., 1955; М. Л. М и i .1 и и а, указ. соч., стр. 12. Некоторые авторы, сме 
ишвая форму слова с формой it nci pj кции, пытались даже доказать, что такие построо 
ния являются особым с,| ном морфологического формообразования. См 
Л. Е. К и с е л е в, Лексич! i ков повторение как грамматическое средство русского 
языка. Автореф. канд. дисс. М., 1954. 



II. Ю. ШВЕДОВА 

", ми , . чи{ Li. in n реплике подчеркивается значение отрицательной оценки, вно-
i ни л ,1|<мс1м пренебрежения:—Позвольте я их атакую!—Какие тут атаки! 

Q друго! стороны, выделяются явленпя замен, характерные лишь для некоторых 
форм ' тгола. 

и) Фирмы 1-го и 2-го лица, как общее правило, в повторах заменяются в соответ-
I вначением лица говорящего: — Я шучу.— Шутишь?!— Ты шутишь!— Шу-

чч " Вы плачете?— Плачу? Личная форма в этих случаях может остаться непзмев-
|ц in ГОГДа, когда в повторе выражается та или иная реакция не только на содержание 
I I ДООГО, но и на его форму или когда сказанное воспринимается как неожиданное, 
Отравное, такое, которое еще не сразу может быть понято, осмыслено:— Забудь!— 
ВвП еще забудь!— Я это устрою.— Как это устрою? 

б) Формы 3-го лица глагола не заменяются другими личными формами, если речь 
идет именно о ком-то третьем, а не об одном из собеседников. Если же формой 3-го 
лица называется действие одного из собеседников, то замены обычны, например: 
— Он уходит!— Как это ухожу? (реакция собеседника на сказанное о нем как о 
3-м лице). Сохранение формы акцентирует ее значение и общее модальное значение-
всей реплики (— Как это «уходит»?). 

в) При «вы» вежливости или при соответствующем употреблении глагола на -л 
правилом является замена формы множественного числа формой единственного и 
обратно:— Вы ведь обещали.— Как это обещал?— Я ничего не видал.— Как то есть 
не видали? Сохранением формы глагола достигается тот же оттенок значения, кото­
рый отмечен по отношению к сохранению личных форм (—Как это «обещали»?). 

М е с т о и м е н и я 1-го и 2-го лица, а также соответствующие притяжательные 
заменяются в повторах в соответствии со значением лица говорящего (— Ты взял! 
—Прямо я!—• Это мое.— Ах твое!). Отсутствием замены выражается или неполное 
понимание (—Пойдем ко мне.— Как так «ко мне»?), или подчеркивается соответст­
вующее модальное значение повтора (— Это мы здесь все починили. — Так уж будто 
и «мй»?). Именно в силу данного значения подобных повторов (без замены формы) они 
невозможны в тех случаях, когда повторяется личное местоимение, не несущее на себе 
смыслового акцента, по своей функции в первой ренлике «морфемное» (— Куда это 
ты идешь?—Я-то? А домой). Местоимения 3-го лица заменяются местоимениями 1-го ли­
ца, если речь идет об одном из собеседников:—Это о пять его штучки.—Ничего не мои. 

Формы косвенных падежей с у щ е с т в и т е л ь н ы х в повторах могут заме-
няться м.ш не замениться формой именительного падежа — в зависимости от струк­
туры реплики. 

Замены обязательны • репликах, строящихся при помощи согласуемых слов, 
а также при ПОМОЩИ СЛОЖНО! частицы что за, т. е. там, где оформляющее реплику слово 
имеет форму и сохраняет ОВЯИЬ СО значением именительного падежа:— Придираешься 
к ребенку.— Хорош рвбвнош! Дй папой же ребенок?! — Что за ребенок! 

Осооое место завимиют возможные в повторах с согласуемыми словами случаи 
замены формы единс гвониого числа фирм ни кмеввтельвого падежа множественного числа. 
Т а к ж е , как и в соответствующая вамммя глагольных фирм, здесь усиливается 
элемент пренебрежительного отношения: Чаю выпьешь?—Какие тебе чаи! 

Замены возможны, но ш ннятольиы •) • реалвках, строящихся при помощи 
таких местоименных частиц и м >;IUJII.IIIJ» i мепонмешюго происхождения, которые, 
оторвавшись от категории местоимениА сохранят лишь форм} кммшгельяого паде-
дежа:— А с матерью говорил? . (а что чте К 0 Напирью?— Сирот­
кой прикинулся.— И то сирот 1,п! и // то еиротшой!', В) и репликах, строящихся 
при помощи модальных частиц, носхо они ным формам:—С празд­
ничком вас!—Праздничек и есть! н <• »>/• ' . Овти пьяницами 
повырастали.— Пьяницы как есть! и Пинн в) I рбПЛВКах, строя­
щихся при помощи частицы как, если су пит i ни и пи • ИМ(>«| оценивающее значение: 
—Туда с такими пустяками-не ходят. /i.». nyvi пустяками?! 

Замен не происходит в репликах, строюцнх- I при N Ш "•" ГйМИЯ СЛОВ, которые 
своей формой не влияют на форму повторяем!ич i mi |i при помощи частиц 
хоть, хоть бы, разве, г.сли и т. п.:— К брани/ noUih i | tomb бы и, если 
только, да хоть и) к брату. 

П р и л а г а т е л ь н ы е , н а р е ч и я и i 11 p и и с о ­
с т о я н и я » в некоторых типах реплик могу заменим п • чип тигельными или 
глаголами. Естественно, что в этих случаях и тон и m •-" •• i пчшии осуществляется 
смысловой отход повтора от первой реплики. 

а) В повторах, оформляемых согласуемыми слонами НираЧМЯ, ОЛОВа «категории 
состояния» и прилагательные заменяются фирмами имени. ihNoro падежа однокорен-
ного существительного; аналогичные замены обычны i IX, конструируемых 
с помощью частиц, сохраняющих форма.п.пут связь с фирм I именительного падежа 
(не то что, не то чтобы, что за):— У нево /никой иск/гнний выА тон. — Хорошая 
искренность!—Какая искренность/—ЗОп/'т ' Пакт •••>. i.r Иогато жили?-~-
Не то что (чтобы) богачи, а жили хорошо. Чти §а < of В Т. п. 

б) В повторах с отрицанием, оформ.пимых частицей • (ми не), возможны за-
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мены прилагательных, наречий и слов «категории состояния» инфинитивом гла­
гола:— Жалко?— Как не жалеть.— Что-то он сегодня грустный.— Да как зке не 
грустить! Сюда же:— Нет ли самовара?— Как не быть! 

Не все виды реплик-повторов свободны со стороны категорий и форм повторяемых 
слов и сочетаний. Наряду с категориально и синтаксически не ограниченными видами 
повторов существуют реплики, образование которых ограничено возможностью по­
вторения слов только некоторых категорий (имен, глаголов^ или слов, выступающих 
в первой реплике в определенной синтаксической функции (предикативной, обстоя­
тельственной). Эти ограничения непосредственно связаны с формой тех частиц (модаль­
ных слов и т. п.), которые являются структурным элементом повтора. Отметим некото­
рые из видов повторов, ограниченных категориально и синтаксически. 

Повторы с союзными частицами а, да, имеющие чаще всего форму вопроса или полу­
вопроса, строятся почти всегда как вторая реплика, выражающая непосредственную 
и экспрессивно окрашенную реакцию на вопрос (легкое пренебрежение к предмету 
разговора, как к не заслуживающему серьезного внимания, некоторую неохоту отве­
чать). Здесь повторяется или предикативная основа первой реплики в сочетании с во­
просительным словом (— Что ты здесь делал?— Да что делал — ждал), или только 
одно вопросительное слово либо предложно-именное сочетание (— Как же вы тут 
жили без меня?— Да как? Обыкновенно). 

Вторые реплики со значением уверенного подтверждения (с частицами и есть, 
как есть, как [не], как зке, еще бы, модальными словами известно, именно, и то, и 
точно и др.) или со значением отрицания (с частицами не то что, не то чтобы, как же 
и др.) строятся преимущественно на основе повторения таких слов первой реплики, 
которые несут в ней предикативную функцию; другие члены предложения повторяются 
тогда, когда в первой реплике они логически акцентируются:— Ведь это разбой!— 
Как есть разбой!— Разбой и есть.— Именно разбой!— И точно разбой.— Еще бы 
не разбой!— Как же не разбой!— И то разбой. — Как же, разбой! — Не то чтобы 
разбой..;—Ничего не разбой.— Где зке мне с суконным-то рылом...— Еще бы не 
суконное!— И то суконное! и т. д.— Пришли-то вы рановато.— Рановато и есть.— 
Именно рановато и т. д.— Что это за народ идет, словно с кольями?— С кольями 
и есть.— Как зке, с кольями и т. д. 

Только сказуемое или предикативный центр односоставного предложения пов­
торяется в выражающих согласие, утверждение репликах, оформленных модальными 
словами отчего (зке), почему {же), сохраняющими тесную и живую связь с соответст­
вующими наречиями:— Не узнаёте?—Отчего же, узнаю.— Узнаю, почему же. 

Реплики со значением вызывающего согласия, строящиеся при помощи союзной ча­
стицы и (ну и, вот и, да и, а и), а также при помощи сложной частицы так и (так тебе и), 
ограничиваются повторением глагола-сказуемого и редко — предикативного имени 
(первые). Ограничения при этом распространяются и на формы повторяемых слои. 
Так, повторы б час.Tiineii и (ну и и т. д.) обычны (но не исключительны) с формами 
иго лица изъявительшого каклонекия, когда • первой реплике— вовелнтелыоа ка-
клоненпе (—Иди! 11ц и пойду!), или О формами оовелитсльн наклонении, когда 
в первой реплике •яъявительное ваклонеиие или вифииитвв ( Сими ор$йниву$м 
это дело.— Вот и орнашмцПпн4 Придется мш самому ii.r.ninmi. II , hi.niu) 11 мшим с 
формы здесь повторяются редка и roi ia, м и |а • верво! | вне пня увотроблоиы ин­
дикативно: •—А еще фронтовичка/ 11ч и фронт* на, а Поду 
маешь, важная птица! Нот и не шпиц.! 

В репликах, оформлнпмм! i ш гохрпннкпцой 
наречного (и обстоитолм'.тмгам го J вмчкмии, во i i уомоо в спря­
гаемой форме:— Он всю дгрт мм • на шт 

Р е П Л И К И , офорМЛНГМЫе и- I, .,,Ш' И и м е ю щ и е ЗНаЧеНИС 
экспрессивно окрашешм .. Иова 1тореиия имен, неизме­
няемых слов (наречии, , шых основ первых реплик: 
—Я, конечно, согласен, но.. Чтн > ' (llitlhti гшптину, не пт худо будет. —Что 
худо будет?! Глагольные формы М 1торяются сравнительно редко 
(— Нет, я не могу.— '////" 

В репликах, оформляемы - . ц й • гвцей что •»/ и выражающих уверенное 
опровержение, несогласие, ш (он вравило, существительные и при­
лагательные в форме имею: м цпд| i.i Чем потчевать прикажете?—Что 
за потчееанъе! Спрягаемые i ц<п>л HUB формы здесь повторяются крайне редко 
(—Зачемже врешь?— Что <ш чрц!) и • ИМ (отельствуют о максимальном отходе частицы 
что за от ее первоначально!.. м,, , иМСИВого значения. Инфинитив в формировании 
таких повторов не участвув! 

Реплики, выражающие оцени) чего-либо как несущественного, не заслуживал 
щего внимания и строящиеш при помощи частицы что (что зк, да что и т. п.), повто­
ряют преимущественно имен i и именные сочетания:— Ведь это он тебя с бревном 
тогда поймал.— Что зке с 1ч,<ним...—Молотьба-то как?—Да что молотьба!—Как 
же ты с знатной барыней копи,. ' Что, братец, знатные барыни! Спрягаемые формы 
здесь повторяются реже, поп мл сочетаниям типа: —Надоел!—Да что ж надоел! 
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или:— Я приказываю.— Что тут «приказываю))! противоречит прежнее местоименное 
(в предложении — предикативное) и наречное (обстоятельственное) значение что; 
это последнее значение сказывается в том, что спрягаемые формы первой реплики здесь, 
как правило, заменяются инфинитивом, причем совершенный вид заменяется несо­
вершенным, выражающим действие вообще, вне ограничений какими-либо пределами 
(— Поучи его!— Что ж его учить...). 

Повторы, образуемые формами согласуемых слов, включают в свой состав только 
формы именительного падежа существительных, прилагательных и местоимении: 
—А грамоте знаешь?— Какая грамота!— Откровенничать с чужим человеком!— Хо­

рош чужой!— Никакой не чужой!— Всё твои штучки.— Какие же мои? 
Таким образом, во многих репликах, в которых частица или другое оформляющее 

повтор слово не утратили или не совсем утратили смысловые и функциональные связи 
с теми классами слов, из которых они вычленились, имеют место те или другие ка­
тегориальные, формальные и функциональные ограничения слов, входящих во вторую 
реплику в качестве повторяемого элемента. 

Место частиц, междометий, модальных и других слов, участвующих в формиро­
вании вторых реплик-повторов, не свободно. В некоторых случаях эти слова могут 
находиться только в начале реплики, в других — в начале или в конце ее; случаи, 
когда частица или другое оформляющее повтор слово свободны в смысле своего место­
положения в составе повтора, единичны. 

Большинство слов, участвующих в формировании повтора, начинают собою реп­
лику. Однако самый характер закрепленности их в начале повтора различен. 

С одной стороны, выделяются такие слова, которые ни при каких условиях не 
могут быть перемещены внутри реплики и обязательно находятся в начале ее. Такая 
строгая закрепленность непосредственно определяется строением соответствующих 
слов и их связями с теми или иными частями речи. Обязательным условием син­
таксического функционирования этих слов в структуре повтора является их интона­
ционная слитность с повторяемым словом. Это прежде всего частицы, основой которых 
является слово и — одно или в сочетании с другим словом: а и, ну и, вот и, вот те 
(твбв) и, хоть (бы) и, так (тебе) и, уж и, будто и, даже и и т. п.:— Это не при­
чина.— Ну уж и не причина!—Так тебе и не причина!— Будто и не причина!— Даже 
и не причина? и т. д. Те же ограничения действуют в отношении частиц а, да. 

Всегда препозитивны и интонационно не отделяются от повторяемого слова ча-
I ШЦ1.1 '."'. (/(/), не то что (не то чтобы), участвующие в формировании реплик, обя-

НЫМ структурным элементом которых является отрицание:—Женихи най-
''!/""•' ICan (же) не найтись!—Отстал ты.— Не то что отстал, а... 

I a *.' а р а м III распространяются на согласуемые слова какой и хорош, участвую­
щие И Mm фооНИИ повтора: Полк?!—• Какой (тебе) волк!—Сапоги-то совсем новые.— 

I гаКЖе и.i частицу что за:—Волк?!—Что за волк! 
I пр. п.i in шин.i местоименная частица что (ну что, что такое) в экспрес-

Ш М Переспроси ( Это что такое?—Что «что такое»?), частицы 
Хорошо отстранил!), никаких (— Мне пора 

I • ' и i i -. - шил вот те (—Да ну?— Вот те ну!). 
i |'и 1 \ II• 11 и том, что частица или согласуемое слово 

ни мри и iMi нить | иоо положение в структуре реплики или 
i i in и п.шырлгмого слова. В отношении ча-
• inn 11 и I I i n, |ч гоствонно определяется самой их 
r ipy i i i синем; и отношении согласу­
емых ' i , 1 . пппм I. 1торяемому слову 
НШШО i. и грм м "I ни... . пи ..п.. и'п ri.i'ii функции. 

(\ друтН . in, MiM, ii'M. inn), всегда 
начинаинщп' шеммо ттряемого 
слова, форм i 1| реплики и произ­
несены I..U. i ' еще сапоги-то.— 
Какое новые! и ' / • И что онавал! и — Ска­
зал! Мало .in ни. и Опоздали? Как 
то есть?— Он . • •• , , . . , , ится! Куда там! 
Но уже отдельные при гицы и конец реплики 
меняетне только н и ш |, м " • 1|>уктур) i lai Кйкое новые! перед 
нами р е п л и к а - п о в т о р , UMMI • I вместе создают еди­
н у ю к о н с т р у к ц и ю с "М| и // ив? Какое! мы видим 
две самостоятельные ищи i] вомно " ни р и ч гицу к а к «эквивалент 
предложения» , которьп i н и могуч функционировать независимо 
д р у г от д р у г а . Х о т я в noun IOTCII отрицание , несогласие , но оттенки 
этого общего значении зд<ч i. m ни | и в nepi r CJIJ ЧЫ повтор имеет единое 
значение у в е р е н н о г о и к и т е т р и Ч ! |>| м е н я , " i рмн.щнн; во втором с л у ч а е 
это значение расчленено : г. м говорящий, сомневаясь и н е д о в е р я я , 
у я с н я е т себе с к а з а н н о е , a i шцион (юсобленной и синтаксически свободной 
частицей в ы р а ж а е т снос nei NI • р i. минем шика . 
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Таким образом, перед нами не видоизменепная со стороны порядка слов и инто­

нации конструкция, а две разные конструкции. Поэтому, изучая реплики-повторы 
и том плане, как это изложено в начале настоящей статьи, мы не можем говорить о 
юм, что такие частицы, как чего (чего там), куда (кудатам), вачем, нечего, какое, как (при 
переспросе), чтоы-mo, то-то, ну. еще бы, вот, ну вот,сочетание что ты, модальные слова 
и точно, мало ли. что, кой чёрт, формы имен и глаголов пустяки, легко сказать и др. 
могут находиться или в начале или в конце повтора, отделяясь или не отделяясь 
паузой от повторяемого слова: они могут находиться только в начале повтора и ин­
тонационно не отделяются от повторяемого слова. 

Ряд частиц, модальных слов и междометий, участвующих в формировании повтора, 
ИОгут находиться как в начале, так и в конце реплики. Повторы эти неоднородны. 

1. Здесь выделяются, во-первых, такие реплики, в которых оформляющая их 
истица или другое слово, независимо от своего положения по отношению к повторя­
емому слов}', произносится с ним слитно. Таковы реплики, оформляемые частицами 
что (что ж, что там и т. п.) (— Да ведь холода стоят/— Холода что/ и — Что 
голода/), ничего, нисколько, ничуть, вовсе (— Озяб? — Ничего не озяб и — Не озяб ни­
чего), и есть (— Точно все сговорились/ — И есть сговорились и — Сговорились и есть), 
разве, если (— Одну чашечку!— Разве чашечку,— Если чашечку и — Чашечку разве, 
-Чашечку если), согласуемым словом никакой (— Ну и соня ты!— Никакой я не соня 

и — Не соня я никакой) и др. 
2. Существуют такие реплики, в которых оформляющая их частица, модальное 

слово и т. п., находясь в начале реплики, произносится слитно с повторяемым словом, 
и находясь в конце реплики, может интонационно отделяться от него, но такое отде­
ление не является ооязательным. Таковы повторы с частицей как есть (—Сыновъя-то 
ere пьяницы.— Как есть пьяницы,— Пьяницы как есть и — Пьяницы, как есть). 

3. Выделяются повторы, в которых оформляющее их слово (частица, междометие 
• т. п.), находясь в начале реплики, может или отделяться от повторяемого слова пау­
зой, или пет, а находясь в конце реплики, обязательно отделяется паузой. Это повторы 
В частицами вот, вот еще [— Мой пиджак тебе не влезет.— Вот (еще) не влезет/— 
Нот (еще), не влезет! и — Не влезет, вот (еще)!], прямо (—• Прямо не влезет!— Прямо, 
не влезет/ и — Не влезет, прямо!), с модальными сочетаниями ничего себе, нечего ска-
ватъ, легко сказать (— Еще рано.— Ничего себе рано.— Ничего себе, рано и— Рано, 
ничего себе.— Нечего сказать рано,— Нечего сказать, рано и—Рано, нечего сказать). 

4. В некоторых случаях частица, находясь как в начале, так и в конце реплики, 
может или не отделяться интонационно от повторяемого слова, или отделяться от него. 
Таковы повторы с частицей тоже:— Он много знает, читал.— Тоже читал!— Тоже, 
читал/— Читал тоже/ и — Читал, тоже! 

5. Значительная группа модальны! • других сит, частиц • иежжоматпй, оформляя 
повтор, может находиться как • качало, tan и • конце роплнки, интонационно не 
сливаясь с повторяемым словом, обязательна отделяясь от йога небольшой и 
Таковы реплики с модальными ОЛОНанш **ш яга ( Он юм / т вннин? /. 
родственник и —Родставппин, '."'• ММ), МИИИМ ( "" с I , Q глагольными 
формами рассказывай, (/o.wuii С'ы), с Меж­
дометиями да, зка, господи и ми ф, 

Оппсанные в настоящий стать* типы ей структуры 
•обнаруживают значительные рпиличия И I • • обы (нняются рядом 
общих собственно языковых черт, • i ни* единый объект изучения. 

Таким объединяющим фактором | | гпроям, общая и легко выяв­
ляемая система модально-;>к< и̂ с-i . и но нмрмжения многообразных— 
и I большинстве случаев отрип > и-родственных реакций на то, 
•по сказано, о чем сообщаетсн и ш риоИ р и Непосредственная и всегда экспрес­
сивно окрашенная оценивании,ш pi iHUoe - таково «смысловое напол­
нение» основной массы повт<>| и I иия роплик создаются не лексическими 
значениями повторяемых слон, л ни И реплики и ее интонацией. 

Полная смысловая несамос.тонн " р рои целиком связана с их структурой. 
Повторы не существуют в языке IM го соотношения с первой репликой, чьей 
формой обусловлено их строение юаленность двойственна. С одной стороны, 
Ьовесный состав второй реплики определяется словесным составом первой реплики: 
повторяется данное конкретное ci ни м я сочетание. Но это повторение осуществля-
cicu но определенным граммати и правилам. И если лексическая сторона здесь 
идждый раз индивидуальна, то wiulHfl строения щэвтора определяются действую­
щими в языке нормами. Принципиально такое положение не отличается от условий 
(©строения большинства свободных синтаксических единиц языка. 

О Шшросы языкознания, № 2 
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Представляется несомненным, что реплики-повторы должны быть объектом грам­
матического изучения. Факторы, подтверждающие наличие у них своего синтаксиче­
ского «лица», своей структурной специфики, изложены выше. Кратко обобщим их. 

1. Повторы существуют в разговорной форме речи как построения, порожденные 
первой репликой диалогического единства, и представляют собою структурно зависи­
мую часть этого сложного единства. «Порождаясь» первой репликой, повтор отлива­
ется в определенную синтаксическую форму, которая далеко не всегда представляет 
собою чистое повторение форм, заключающихся в первой реплике; иными словами, 
повторы имеют свои синтаксические формы, свои правила построения. 

2. В своем строении вторые реплики-повторы подчиняются определенным прави­
лам сохранения или замены форм повторяемого слова. В том или другом типе повтора 
для слов одних грамматических категорий обязательным является сохранение формы 
повторяемого слова, для других — замена ее другой, но не случайно избранной, а оп­
ределенной, именно данной формой. Там, где есть возможность выбора, эта возмож­
ность определяется не желанием или вкусом говорящего, а тем значением или оттен­
ком значения, которые связаны с употреблением именно той, а не другой формы. 

3. Многие типы повторов ограничены со стороны категорий повторяемых слов: 
есть типы реплик, в которых повторяются только имена, только глаголы, только на­
речия или сочетания, выступающие в первой реплике в функции обстоятельств, и т. д. 
Внутри этих ограничений обычно действуют другие, более частные: имена могут пов­
торяться только в форме того или иного падежа, глаголы — только в форме того или 
иного наклонения, времени, лица и т. д. 

4. Вторые реплики строго ограничены со стороны распространения их другими 
словами. В большинстве случаев возможность распространения повторов другими 
словами исключена. Там, где повтор может быть распространен, выявляются собст­
венно синтаксические правила введения распространяющих реплику слов; в разных 
генах повторов намечаются свои закономерности введения сочетаний или форм с опре-

ввыхи синтаксическими функциями. 
5. Многие повторы строятся с участием специальных слов — частиц, междометий, 

иол i.II.MI.IV слов или сочетаний, а также согласуемых слов. Все эти слова не просто 
•прибавляются» к повторяемому слову, а играют в составе второй реплики конструк-
|Ц1П1\ и. ро к,: пни являются одним из таких ее компонентов, который не может быть 
И гщ г.. г I , чтобы эта реплика не перестала существовать как данная синтаксиче-

i i п. грукция с определенным значением. Степень внешней структурной спаян-
1 (междометия, модального слова и т. п.) с повторяемым словом неодина-

|. | i • \ ' rs'i.iiiv изъятие частицы (или другого слова) ведет к полному внешнему 
I к и I i iMMOl <> типа повтора; в других случаях частица (илидругое слово) внешне 

• отделение ведет к превращению данного типа повтора в другой 
р), г itII'>ii структурой, интонацией, с иным оттенком значения. 

г. и других слов, участвующих в формировании повторов) 
ЮВ всогда начинают собою вторую реплику, другие могут 
ИНЫМИ глинами, порядок конструирующих вторую реплику 

ИМИ В п 1ЫК0 нормами словорасположения. 
ВОЮ интонационную характеристику. Вопрос 

ill HI.с: он требует особых методов исследо-
m riхпостные наблюдения убеждают, что те или 

определенный интонационный рисунок. 
Н. ( . ювлено двусторонними конструктив­

ными .1 ' иого построения, обнаруживая 
с и т п.. т . и •• iinicnia и со второй частью 
слоя,поп i НАРТ (ср. с (военные повторы). 

Ис.| , , реплики и ры представляют 
собой < 1,1141 I пых дли разговорной речи. 
Онимно|1 р.. п. Поэтому нельзя согла­
ситься с Л. II И i форма с ' ш «способствует ума­
лению значении " I "Ч" мчи-ишн»1. Напротив, 
диалог как одна > нормой речи i шшп собственно языко­
выми средствами И I" о п ц и и нрнщмми I процессе общения. 

1 Л. П. Я к v и « и и стати, етр.184,Ср, также Ж. В а н д р и е с , 
Язык, М., 1937, стр. 1 I i 


